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K R A L J E V I N A J U G O S L A V I J A

S L U Ž B E N I  L I S T
K R A L J E V S K E  B A N S K E  U P R A V E  D R A V S K E  B A N O V I N E

96. kos. V LJUBLJANI, dne 29. novembra 1933. Letnik IV.
V S E B I N A :

610. Navodila za poslovanje s Poštno hranilnico kraljev ine Jugoslavije.
611. Seznamek strojev in strojnih delov, izdelanih v državi.
612. Razne objave iz Službenih novink.

Uredbe osrednje vlade.
610. r

Na podstavi člena 2. zakona o pošlno-hranilnem, če­
kovnem in virmanskem prometu* predpisujem tale

navodila
za poslovanje s Poštno hranilnico kraljevine 

Jugoslavije.**
I. Č e k o v n i  p r o m e t .

Čl. 1. Kdo lahko otvori čekovni račun.
I. Vsaka fizična ali pravna oseba, trgovinska tvrdka, 

zavod, državni ali samoupravni urad lahko otvori sebi 
enega ali več čekovnih računov pri Poštni hranilnici, in 
to ali pri centrali v Beogradu ali pri njenih podružnicah 
v Sarajevu, Ljubljani, Zagrebu ali Skoplju.

II. Tista oseba, ki otvarja sebi čekovni račun, mora 
biti po veljavnih zakonskih predpisih upravičena, samo­
stojno in svobodno razpolagati s svojo imovino.

III. Če otvori ista oseba sebi več čekovnih računov 
pri centrali ali pa pri isti njeni podružnici, mora dati 
vsakemu računu različne nazive, da se tako preprečijo 
zmešnjave.

IV. Poštna hranilnica lahko zavrne prosilca za otvo­
ritev čekovnega računa. Prav tako lahko Poštna hranil­
nica vsak čas zapre vsak čekovni račun.

V. Prijavo za otvoritev čekovnega računa je treba 
napraviti z uporabo tiskanega obrazca »pristopnice?:, ki 
se dobiva brezplačno pri Poštni hranilnici, njenih po­
družnicah in p ri vsaki pošti v kraljevini.

Čl. 2. Kako se izpolni pristopnica?
Pristopnica se izpolni po tiskanem besedilu tako-le:
a) Privatne osebe izpolnijo pristopnico s popolnim 

rodbinskim in krstnim imenom z označbo stanovanja.

* Zakon gl. »Uradni list« št. 130/48 iz leta 1922.
** »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne 

16. novembra 1933., š t  262/LXXV11/749.

Poleg imena se lahko pristavi tudi poklic. Njen notranji 
del se podpiše s popolnim rodbinskim in krstnim  ime­
nom.

Poleg pristopnice se mora predložiti državljanska 
izkaznica ali policijska prijava ali legitimacija prizna­
nih naprav svobodnih poklicev ali uradniška legitimacija 
ali dijaška izkaznica ali vojaška objava ali občinsko po­
trdilo kot dokaz o istovetnosti. Osebe brez poklica morajo 
predložiti razen policijske prijave tudi še nravstveno 
izpričevalo.

Tuji podaniki, ki žive v naši kraljevini, predlože 
razen policijskega dovolila za bivanje tudi še potni list, 
ki mora imeti vizo našega pristojnega poslaništva ali 
konzulata.

b) Protokolirane tvrdke izpolnijo pristopnico tako, 
kakor je tvrdka protokolirana in vpisana v trgovinski 
register; podpišejo jo pa lastniki tvrdke same ali njeni 
pooblaščenci, v dokaz pa predlože overovljeni prepis 
izpiska iz trgovinskega registra ali sodni oglas, če se 
pri dotičnem sodišču ne vodijo registri.

c) Državni in samoupravni uradi izpolnijo pristop­
nico pod tistim nazivom, ki je z zakonom, uredbo ali 
ministrskim odlokom zanje predpisan, podpisuje jih pa 
šef urada, ki pritisne poleg svojega podpisa tudi še 
pečat urada.

d) Verske naprave in zavodi izpolnijo pristopnico 
pod nazivom, ki je predpisan z zakonom, pravili in ured­
bami o organizaciji teh verskih naprav in zavodov, pod­
pisujejo jih pa pristojni organi.

e) Zadruge izpolnijo pristopnico na ime, ki je vpi­
sano v zadružni register; v dokaz tega se mora pred­
ložiti izpisek iz zadružnega registra. Pristopnico morajo 
podpisati predstavniki zadruge.

f) Ustanove (skladi) izpolnijo pristopnice na ime, 
katero jim je dal ustanovnih (dobrotnik) ali ki je z 
zakonom predpisano.

Podpisuje jih kot imetnik računa odrejeni upravnik 
ustanove ali predstavnik odbora, če sta ta določena od 
ustanovnika, če pa nista, pa uprava ustanove, postav­
ljena od pristojnega ministra po zakonu o ustanovah.*

g) Društva, odbori in klubi izpolnijo pristopnico na 
ime, ki je predpisano z njihovimi pravili in kakor je

* Zakon gl. »Službeni list« št. 178/28 iz leta 1930.
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prijavljeno pristojnemu oblastvu, če so dolžni to storiti. 
Podpisujejo jih njihovi predstavniki; v dokaz temu pa 
predlože izvod pravil in overovljen izpisek iz sejnega 
zapisnika, iz katerega morata biti razvidna izvolitev in 
konstituiranje upravnega odbora.

h) Za uovine, časopise ali publikacije se ujora pri­
stopnica glasiti na ime ali naziv, kakor so novine ali 
periodični spis prijavljeni pristojnemu oblastvu; prista­
viti se morajo besede: >Administracija«, »Uredništvo« ali 
»Redakcija«. Podpisuje jo izdajatelj, odnosno lastnik v 
smislu čl. 18. zakona o tisku.*

Pristopnik mora predložiti novirie ali periodični spis, 
za katerega otvarja račun, ali prijavo pristojnega obla- 
stva, iz katere mora biti razvidno, kdo je lastnik novin 
ali periodičnega spisa, ki se tiska ali ki izide.

i) Fizične in pravne osebe iz inozemstva otvarjajo 
čekovne račune po istih j ogojih, kakor naši državljani: 
vendar morajo svoj podpis na pristopnici overoviti pri 
pristojnem oblastvu (sodi em, policijskem oblastvu ali 
pri javnem notarju) ali pri našem poslaništvu ali kon­
zulatu.

Trgovinske tvrdke morajo [voslati tudi še overovljen 
prepie izpiska iz trgovinskega registra.

Izpolnjeno pristopnico izroči prosilec v Beogradu, 
Zagrebu, .Ljubljani, Sarajevu in Skoplju v p r i j a v n i c i  
Poštne hranilnice, v vseh ostalih krajih pa se izroča in 
overavlja podpis pri krajevnih poštah. Interesenti iz 
Avstrije, Belgije, panske, Gdanskega, Letonske, Luksem­
burga, Madžarske, Nemčije, Tunisa, Francije, Holandije, 
Češkoslovaške, Švice, Rumunije in švedske smejo poslati 
svoje pristopnice po domačih predpisih poštnim hranil­
nicam, odnosno požtno-čekovnini zavodom svoje države, 
ki Jih pošljejo Poštni hranilnici kraljevine Jugoslavije na 
osnovi sporazuma o vzajemni pomoči pri otvarjanju 
čekovnih računov v inozemstvu.

Čl. 3. Prijava podpisov.

I. Ko se poda prijava za otvoritev Čekovnega računa, 
te  morajo na posebnih obrazcih (v treh izvodih), ki se 
dobe pri Poštni hranilnici in njenih podružnicah, pri­
javiti osebe, ki so pooblaščene, razpolagati z dotičnim 
Čekovnim računom, in djihovi izvirni podpisi, napisani 
s črnilom.

Obrazci za prijavo podpisov so izdelani za dva pri­
mera: 1. za prijavo do 3 podpisov; 2. za prijavo do 
10 podpisov. Zato mora pristopnik (imetnik računa) v 
pristopnici (pismu) navesti, kateri obrazec naj se mu 
pošlje.

Prijave podpisov za več ko 10 oseb je treba opuščati.
II. Če sta pri poedinih zavodih, podjetjih, uradih 

itd. potrebna po dva podpisn in pečatilo, se mora to 
v stolpcu »Opomba« izrečno naglasiti in pristaviti odtisk 
pečatila ali žiga.

III. Vsako izpremembo glede pooblastitve za pod­
pisovanje čekov je treba poslati pravočasno Poštni hra­
nilnici.

IV. Obrazec s podpisi je treba poslati v priporoče­
nem pismu.

Čl. 4. Osnovni vlog in denar za obrazce.

J. Ko se izroči pristopnica, je treba položiti z<* račun 
Poštno hranilnice osnoyni vlog Din 100’— in denar za

* Zakon gl. »IJradpi list« št. 273/84 iz leta 1925. in 
izpremembe št. 12/5 iz leta 1929.

obrazce, ki so potrebni za poslovanje po čekovnem 
računu.

II. Z osnovnim vlogom pri čekovnem računu se ne 
more razpolagati; brž ko bi se vlog pri kakem računu 
zmanjšal pod Din 100'—, zapre Poštna hranilnica ta 
račun.

Čl. 5. Obrazci za poslovanje.

I. Obrazci za poslovanje po čekovnem računu »e 
dele v dve glavni vrsti:

a) položnice, obrazec št. 106;
b) čeki, obrazec št. 110.
Razen tega obstoje tudi pomožni obrazci:
c) čekovna nakaznica (obrazec št. 111), ki služi za 

izplačila v gotovini po pošti, za prenose v korist drugih 
čekovnih računov in za izplačila in prenose v inozem­
stvo, — izpolni pa se kot priloga čeku;

d) ovoji (kuverte, obrazec štev. 123) za pošiljke 
Poštni hranilnici, odnosno njenim podružnicam (glej 
člen 19. teh navodil).

II. Vsak imetnik čekovnega računa je dolžan, upo­
rabljati samo obrazce službene izdaje Poštne hranilnice, 
izvzemši kuverte.

III. Kadar potrebuje lastnik čekovnega računa kate­
rega naštetih obrazcev, naj ga pravočasno naroči pri 
Poštni hranilnici ali pri tisti njeni podružnici, kjer se 
vodi račun. Naročuje se lahko pismeno ali s posebnim 
obrazcem »Trebovanje«, ki se dobi brezplačno na 
vsaki pošti.

Na željo imetnika j-pkovnega računa izdela Poštna 
hranilnica čekovne položnice s posebnim besedilom za 
posebne namene (naročnine, obF&čuni, odplačila in temu 
pod.) proti povračilu stroškov za natisk.

Čl, 6. Položnice,

I. Te se uporabljajo, kadarkoli vplačujepio denar pri 
Poštni hranilnici, njenih podružnicah ali poštah, bodisi 
na svoj račun bodisi v korist kakega drugega računa.

II. Položnica ima tri dele: priznanico, sporočilo in 
vpisnico (temeljnico); pri oddaji denarja izpolni vplačil«« 
vse tri dele označenih stolpcev. Posebno je paziti na 
izpolnitev stolpca dneva vplačila na sporočilu in vpisnici, 
ker mora datum, ki je napisan na položnici, ustrezati 
dejanskemu dnevu vplačila. Položnica, ki v kateremkoli 
pogledu ne bi bila pravilno izpolnjena, se ne sprejme. 
Poštnim uradnikom je strogo prepovedano, vršiti kakr­
šnekoli popravke na položnici.

Če vplačilec položnico pokvari in nima pri sebi 
druge, lahko kupi na pošti občno čekovno položnico in 
jo uporabi.

III. Kadar sprejme uradnik (na pošti ali pri bla. 
gajni Poštne hranilnice in njenih podružnic) denar, 
odreže in vrne vplačilcu prvi del položnice (priznanico), 
ki mu služi za dokaz, da je označena vsota denarja
res predana.

IV. Drugi del položnice (sporočilo) dobi po Poštni 
hranilnici tisti, kateremu se denar pošilja, kot sporočilo, 
da je dotična vsota zanj vplačana. Zato napiše lahko 
pošiljatelj na zadnji strani tega dela naslovniku zasebna 
sporočila, n. pr. zakaj mu pošilja denar itd,

V. Tretji dej položniee (vpisnica) ostane pri Poštni 
hranilnici kot dokument za knjiženje.

VI. Cena za prvih 1000 položnic znaSa Din 150— , 
za vsaki!) nadalinjih 1000 položnic pa Din 120’—. t. J. 
pri vsaki naročbi stane prvib 1000 položnic Din 1601—>.
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VIL Kdor vplača denar v korist svojega računa, 
mora uporabiti svojo položnico. Kdor vplača denar v 
korist kakega tujega računa, uporabi lahko položnico 
tega računa, če jo ima pri roki (če je dotična oseba, 
kateri se mora vplačati kaka vsota, n. pr. trgovec, tvor- 
ničar, administracija kakih novin itd., vnaprej poslala 
svojo položnico); lahko pa tudi na vsaki pošti ali pri 
Poštni hranilnici in njenih podružnicah dobi občno polož­
nico (obrazec št. 127), na kateri pa mora točno označiti 
naslov osebe, kateri pošilja denar, in številko njenega 
čekovnega računa. (Če te številke he ve, jo lahko najde 
v »Spisku imetnikov čekovnega računa«, ki je pri vsaki 
pošti; imajo ga pa tudi uradi, privatna podjetja itd , 
kakor imajo tudi seznamek telefonskih naročnikov.)

Številka čekovnega računa se mora označiti na 
sprednji strani v vseh treh delih, natančni naslov imet­
nika računa pa na sprednji strani priznanice in na hrbtu 
sporočila in vpisnice. To je treba pazljivo izpolniti, ker 
se nepravilno izpolnjene položnice ne ntorejo izvršiti, 
dokler niso nepravilnosti odstranjene.

VIII. Za vsako čekovno vplačilo se plača taksa v 
gotovini, in to:

50 par za vplačila do Din 500-—;
1 dinar za vplačila nad Din 500'—.

Čl. 7. Čeki.

I. Za čeke so veljavni predpisi čekovnega zakona. 
Čeki se lahko glase na prinosnika, na ime ali po naredbi.

II. Ček se mora natančno in razločno izpolniti (izpi­
sati) po tiskanem besedilu, in sicer s črnilom ali s 
pisalnim strojem, podpisati se pa sme samo s črnilom. 
Na talonu — kuponu — (ki ostane v rokah izdatelja), si 
napravi izdatelj zase svoje beležke.

III. Pokvarjenih čekovnih golic ni treba vračati 
Poštni hranilnici, ampak jih morajo uničiti imetniki 
sami.

IV. Na čeku kakor tudi na položnici je natisnjen 
naslov imetnika in številka njegovega čekovnega računa. 
Ta naslov in številko natisne Poštna hranilnica sama 
pri naročbi obrazcev, da se onemogočijo pogreški pri 
izpolnjevanju z roko.

V. Knjižica 50 čekov stane Din 27-50. V tej vsoti je 
vračunana tudi taksa za ček Din 0-25 za kos, ki je vtis­
njena na čeku samem.

VI. Ček je treba predložiti v izplačilo v zakonskem 
roku petih dni, če je kraj izdaje in plačila v ra s i državi 
isti, Če je pa različen, v roku petnajstilj dni. Če je kraj 
izdaje zunaj naše države, veljajo zakonski roki: dvajset 
do šestdeset dni.

Ček, ki ni bil predložen v izplačilo v zakonskem 
roku, sme izplačati Poštna hranilnica tudi po tem roku, 
najkesneje pa v šestih mesecih od dne izdaje, če izda­
telj (trasant) ni čeka opozval (glej člen 25. navodil).

VII. Obrazci čekov in nakaznic se morajo skrbno 
hraniti, ker trp i imetnik računa sam škodo, če pridejo 
ti obrazci v neprave roke in jih kdo zlorabi.

Čl. 8. Čeki na prinosnika in čeki na ime.

I. Ček na prinosnika se izplačuje pri blagajni Poštne 
hranilnice, odnosno tiste njene podružnice, pri kateri 
se vodi dotični čekovni račun.

II. S čekom na prinosnika lahko dvigne denar imet­
nik čekovnega računa sam, izroči ga pa tudi lahko ko­

murkoli brez vsakih obličnosti (brez indosiranja). Take 
čeke izplačujejo blagajne Poštne hranilnice in njenih 
podružnic vsakomur, kdor jih predloži v izplačilo, ne da 
bi od njega zahtevale, naj se legitimira.

III. Izdatelj čeka odredi lahko na zadnji strani, naj 
se izplača samo določeni osebi ali po njeni naredbi; v 
tem prim eru se mora ta oseba legitimirati, ko predloži 
ček v izplačilo.

IV. Znesek enega čeka na prinosnika je omejen na 
Din 100 000-—.; Izjemoma dovoli lahko generalna direk­
cija Poštne hranilnice ali direkcija njene podružnice 
imetnikom čekovnih računov z močnim denarnim pro­
metom, da izdajajo čeke tudi nad Din 100.000-—.

Čl. 9. Čekovni nalogi in čekovne nakaznice.

I. Ako izdatelj (imetnik čekovnega računa) odredi, 
da se pošlji določena vsota denarja po pošti njemu ali 
tretji osebi, odnosno da se prenesi na drug čekovni ra­
čun, mora to svojo naredbo napisati na hrbet čeka in jo 
podpisati, kakor ček na prvi strani.

II. Pri vsakem čeku na ime se mora izpolniti »Če­
kovna nakaznica«, pomožni obrazec št. 111 s, ki se mora 
poslati Poštni hranilnici (njeni podružnici) hkratu s 
čekom.

III. Na hrbtu kupona čekovnih nakaznic se lahko 
napišejo kratka sporočila, ki se nanašajo na znesek 
nakaznice, brez takse. Privatna sporočila niso dovoljena.

IV. Prazni prostor na izdanih čekih in na čekovnih 
nakaznicah pred vpisom zneska s številkami in beseda­
mi in za tem vpisom je treba prečrtati z debelo potezo 
peresa, da se preprečijo zlorabe.

Vso škodo, ki bi utegnila nastati z zlorabo nepre- 
črtanega prostora na £eku in na nakaznici, trpi izdatelj 
naloga (imetnik čekovnega računa) sam.

V. Zvezek po 100 čekovnih nakaznic stane Din 30'—.

Čl. 10. Izplačila v gotovini po poštah.

I. Imetnik čekovnega računa lahko odredi, da se 
pošlji denar po pošti njemu ali tretji osebi. V ta namen 
mora izpolniti ček in čekovno nakaznico po čl. 9. teh 
navodil. Na hrbtu čeka se mora napisati isti naslov pre­
jemnika zneska, kakor na čekovni nakaznici, pod tem 
naslovom pa se podpiše imetnik računa tako, kot na prvi 
strani čeka.

II. Znesek ene čekovne nakaznice za izplačilo v go­
tovini je omejen na Din 100.0()0-—. Izjemoma dovoli 
lahko generalna direkcija Poštne hranilnice ali direk­
cija njene podružnice, da se gldsi čekovna nakaznica 
tudi na večji znesek, a največ do Din 500.000'—.

III. Na nakaznici sami, in sicer na prostoru določe­
nem za pogoj izplačila, odredi lahko imetnik računa, 
naj se izvrši izplačilo z določenim pogojem.

Pogoj izplačila je lahko:
1. da se izplačilo izvrši s povratnico (to priznanico 

dobi kesneje imetnik čekovnega računa); v takem pri­
m eru mora zapisati izdatelj čeka na povratnico vsoto, 
serijo in številko čeka;

2. da se izplačilo izvrši izključno prejemniku zneska 
v lastne roke;

3 . 'da se izplačilo se sme izvršiti pred določenim 
rokom;

4. pogoj, s katerim  se državna (samoupravna) bla­
gajna zavaruje: n. pr. da se mora potrditi vdovstvo ali 
da otrok živi in temu podobno.



1120 96. kos.

IV. Pogoj izplačila ne more odrejati, da bi se pre­
jemnik zneska specialno legitimiral, ker se to vrši po 
občnih poštnih predpisih, niti ne more odrejati speci­
alnih dejanj: n. pr. da se odvzemi menica XY-a ali 
reverz in podobno.

V. Pogoja, navedena pod točko III., št. 3. in 4., 
lahko odrejajo samo državni in samoupravni uradi.

VI. Pogoj izplačila, ki bi nasprotoval odredbam tega 
člena in bil postavljen na nakaznico, velja za nezapi­
sanega.

VII. Poštna hranilnica pazi, da skrbno izpolnjuje 
pogoje izplačila, vendar ne more prevzeti nase materi­
alne odgovornosti, če se takšen pogoj točno ali vobče ne 
izvrši.

VIII. Čekovna nakaznica velja do 20. dne nasled­
njega meseca, t. j. v tem roku je pri pošti na razpolago 
osebi, kateri je znesek namenjen, zaradi izplačila.

Čl. 11. Izplačila v inozemstvu.

I. Vsak imetnik čekovnega računa naloži laliko Pošt­
ni hranilnici ali njenim podružnicam, da izvrše izplačilo 
v kateremkoli delu sveta.

II. Velikost zneska, ki se lahko izplača v inozem­
stvu, je določena z deviznimi predpisi ministrstva za 
finance.

III. Za izplačila v inozemstvu se izpolnita ček in če­
kovna nakaznica po čl. 9. teh navodil. Naslov prejemnika 
na hrbtu čeka in na čekovni nakaznici je treba napisati 
z latinico.

IV. Ček za inozemstvo se lahko izpolni tudi v tuji 
valuti. V tem prim eru se prečrtata besedi Din: in »p« 
in se namesto tega napiše naziv tuje valute.

V. Tečaj za preračunavanje dinarjev v tujo valuto 
določa Poštna hranilnica. Ta je po možnosti enak tečaju 
beograjske borze.

Čl. 12. Prenosi na čekovne račune.

I. Priporoča se vsakemu imetniku računa, da vrši 
svoja plačila s prenosom, t. j. da odredi prenos s svo­
jega čekovnega računa v korist drugega čekovnega ra­
čuna, ne pa izplačila v gotovini, ker se mu tako stroški 
zmanjšajo.

II. Kadar se odreja prenos, se morata izpolniti ček 
in čekovna nakaznica po čl. 9. teh navodil. Na zadnji 
strani čeka se mora označiti ne samo naslov, ampak tudi 
številka čekovnega računa osebe, kateri je znesek na­
menjen. To številko je treba napisati tudi na čekovno 
nakaznico v prostoru, določenem za pogoj izplačila, in 
na gorenji del nakaznice.

III. Poštna hranilnica izvrši vse odredbe najprej s 
prenosom, če ima prejemnik zneska čekovni račun pri 
njej ali pri njenih podružnicah. Samo če stoji na na­
kaznici pogoj >v gotovini« ali če nakaže imetnik računa 
denar samemu sebi, se izvrši odredba v gotovini po 
pošti.

IV. Znesek nakazila s prenosom ni omejen.

Cl. 13. Prenosi na žirovne račune pri Narodni banki 
kraljevine Jugoslavije.

T. Ti prenosi se izvrše po čl. 12. teh navodil. Edina 
razlika je v tem, da je treba na hrbet čeka, v naslovu 
ln na kuponu čekovne nakaznice napisati to-le odredbo:
'N aj se odobri žirovnemu računu N. N.-a v  pri
Narodni banki (podružnici) v . . . . . . . « .

II. Prenosi na žirovne račune pri Narodni banki 
kraljevine Jugoslavije se smatrajo glede provizije za 
izplačila v gotovini.

Čl. 14. Prenosi na račune v inozemstvu.

I. Namesto izplačila v gotovini v inozemstvu po 
čl. 11. odredi lahko imetnik čekovnega računa pri naši 
hranilnici, naj se odobri znesek čekovnemu računu osebe, 
kateri je znesek namenjen, pri drugi poštni hranilnici 
ali čekovnem zavodu v inozemstvu.

II. Za vsako nakazilo s prenosom se morata napisati 
ček in čekovna nakaznica po čl. 9. teh navodil. Na hrbtu 
čeka, na čekovni nakaznici in na kuponu nakaznice se 
mora napisati ne samo točen naslov prejemnika zneska 
z latinico, ampak tudi številka čekovnega računa pre­
jemnika in kraj, kjer se ta račun vodi. Sicer veljajo za 
prenose v inozemstvo odredbe § 11.

III. Prenosi se za sedaj lahko odrejajo* za te-le 
države: Avstrijo, Belgijo, Češkoslovaško, Gdansk (Dan- 
zig), Dansko, Francijo, Holandijo, Madžarsko, Nemčijo, 
Švico, Švedsko.

IV. 'Provizija za prenose je za polovico manjša, 
kakor za izplačila v gotovini v inozemstvu.

Čl. 15. Vplačila s čekom.

I. Če odredi imetnik računa prenos na drug čekov­
ni račun, pa mu je potrebna še posebna priznanica o 
izvršitvi naloga, se ne izvrši prenos po čl. 12. teh na­
vodil, marveč vplačilo s Čekom.

II. Izdatelj čeka je dolžan, napisati na hrbtu čeka 
to-le naredbo: Iznos čeka vplačajte v korist čekovnega 
računa št N. N.-a iz . . . : . < Poleg čeka mora pred­
ložiti tudi čekovno položnico tistega računa, v čigar ko­
rist se vplačilo izvrši. Če nima navadne čekovne polož­
nice (obrazec št. 106), lahko uporabi občno položnico

, (obrazec šl. 127), ki se izpolnjuje po členu 6., točki VII.
III. Pri vplačilu s čekom čekovne nakaznice (obra­

zec št. 111) ni treba izpolniti.

Čl. 16. Skupni ček.

I. Z enim čekom se lahko hkratu odredi več izplačil 
ali prenosov. Na hrbtu čeka se lahko napiše 11 odredb, 
dovoljeno pa je, da se v podaljšku nalepi list >alonža« 
Se za 14 odredb, tako da jih je skupaj 25. Širina in 
dolžina stolpcev aloiiže: mora biti ista, kot na hrbtu 
čeka.

II. Za vsako odredbo se mora napisati posebna če­
kovna nakaznica. Ček se mora glasiti na skupno vsoto 

j vseh priloženih nakaznic. Na hrbtu čeka (odnosno na
alonži ) se pristavi pod zadnjo odredbo isti podpis, 

kot na prvi strani.
III. Zaradi lažjega poslovanja v Poštni hranilnici se 

priporoča imetnikom računa, da izdajo z enim skupnim 
čekom samo odredbe ene vrste, ki se izvrše na isti način, 
n. pr. vse prenose s prvim čekom, vsa izplačila v goto­
vini z drugim čekom, vse prenose v inozemstvo s tretjim  
i. t. d.

IV. Generalna direkeija Poštne hranilnice ali direk­
cija njene podružnice dovoli lahko v posebnih primerih 
in na prošnjo zainteresiranih imetnikov čekovnih raču­
nov uporabo skupnega čeka tudi brez izpisovanja po-

* Prenosi v inozemstvo so sedaj omejeni z deviz­
nimi predpisi ministrstva za finance.
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edinih odredb na zadnji strani čeka. V tem prim eru se 
odredba na zadnji strani glasi: »Izvršite po . . .  kosih pri­
loženih čekovnih nakaznic«. To dovolitev daje generalna 
direkcija s pogojem, da prevzame imetnik računa nase 
škodo, ki bi utegnila nastati zaradi nepazljivega poslo­
vanja z nakaznicami. Poleg tega je imetnik računa dol­
žan, .pristaviti na hrbtu vsake čekovne nakaznice svoj 
podpis ali svoj prijavljeni žig. Število priloženih čekov­
nih nakaznic sme obsegati največ 100 nakaznic za en ček.

V. Zneski posameznih čekovnih nakaznic za izpla­
čila v gotovini in za inozemstvo so omejeni po čl. 10.,
11. in 14. teh navodil.

Čl. 17. Trajni ček.

I. Če mora imetnik čekovnega računa stalno (perio­
dično) plačevati kake vsote denarja (n. pr. najemnino, 
naročnino, vzdrževanje otrok itd.), izda lahko samo en 
ček, ki je trajen. Odredba na hrbtu takega čeka se mora 
glasiti: »Plačajte vsakega prvega v mesecu« ali »Plačajte 
na dan . . .  vsakega meseca« obenem s točnim naslovom 
osebe, kateid je znesek namenjen. Da se preprečijo 
zmešnjave, se mora vidno označiti na zgornjem robu 
čeka: »Trajni ček«.

II. Umevno je po sebi, da mora odrejevalec skrbeti, 
da je na njegovem računu vedno dovolj denarja (kritja) 
za izvršitev dotičnega čeka, sicer se nalog ne izvrši. Če 
nima trajni ček kritja, izgubi veljavo.

III. Trajni ček velja do opoziva.

Čl. 18. Izguba čeka.

Če izdatelj (imetnik računa) ali imetnik ček izgubi, 
mora kar najhitreje obvestiti o izgubi Poštno hranilnico 
(njeno podružnico), da se prepreči zloraba.

Imetnik računa mora obenem izgubljeni ček opo- 
zvati (čl. 26. teh navodil), da ga na ta način uniči in da 
more izdati novega.

Čl. 19. Ovoji (kuverte).

I. Čeke je pošiljati Poštni hranilnici (odnosno nje­
nim podružnicam) najbolje v posebnih ovojih, ki so opro­
ščeni poštnine. Dobivajo se v Poštni hranilnici po ceni 
Din 10*— za 50 ovojev ter se lahko naroče takoj ob 
izpolnitvi pristopnice.

II. Če se uporabljajo druge kuverte, se morajo na 
njih nad naslovom Poštne hranilnice zapisati besede: 
>Čekovni promet«, naslov in številka računa disponenta 
in v spodnjem levem oglu pristaviti označba »poštnine 
prosto«.

III. Te kuverte, oproščene poštnine, se uporabljajo 
lahko tudi za vsako drugo pismo na Poštno hranilnico, 
ker je dopisovanje s Poštno hranilnico v predmetih če­
kovnega in hranilnega prometa poštnine prosto.

čl. 20. Prenašanje poštnih nakaznic na čekovni račun.

I. Vsak imetnik čekovnega računa sme zaprositi 
pri pošti, naj se vse poštne nakaznice, ki prispevajo na 
njegov naslov, ne izplačujejo njemu, marveč naj se takoj 
prenesejo na njegov čekovni račun. Na ta način se pa 
ne morejo prenašati nujne in brzojavne nakaznice.

II. Kdor se želi s tem koristiti, mora izdati pošti po­
oblastilo, s katerim  jo pooblašča, da sme prevzeti vse 
poštne nakaznice, ki prihajajo na njegov naslov, in jih

prenesti (vplačati) na njegov čekovni račun. Hkratu 
mora predati pošti potrebno število položnic. Natanč­
nejša navodila daje pošta.

Čl. 21. Kako se vrši čekovni promet.

I. Vse pošte v naši kraljevini sprejemajo vplačilo 
denarja za račun imetnikov čekovnih računov na osnovi 
pravilno izpolnjenih položnic.

II. Na čekovni račun se vlagajo lahko neomejene 
vsote.

III. O prejetih vplačilih ali izvršenih čekih se ob­
vesti imetnik čekovnega računa istega dne s posebnim 
obvestilom (izpiskom iz čekovnega računa), v katerem 
je označen tudi ostanek (saldo) njegove imovine.

IV. Vplačila so na razpolago imetniku računa drugi 
dan po odobritvi p ri Poštni hranilnici. Z osnovnim vlo- 
gom Din 100*— se ne more razpolagati, ampak samo 
z vsoto nad tem zneskom, odbivši od tč vrednost obraz­
cev, ki so naročeni, pa še niso plačani.

V. Čeki na prinosnika, ki so brez kritja, se ne iz­
vršujejo, čeki na ime pa čakajo 3 dni na kritje. Za vsak 
ček, ki se zavrne, ker ni kritja, se računa Din 10—  takse. 
Če izdaja kdo večkrat čeke nad znesek svoje gotovine, 
zapre Poštna hranilnica njegov račun za Vselej.

VI. Čeki, ki so brez kritja ali so napačno izpolnjeni 
ali se podpisi ne krijejo ali so sicer nepravilni, se vrnejo, 
in to:

a) čeki na prinosnika ali na ime prinosniku;
b) čekovni nalogi pošiljatelju. Za pošiljatelja se red­

no šteje imetnik čekovnega računa. Če pošlje čekovni 
nalog oseba, ki ji je znesek namenjen, ali druga oseba, 
je dolžna, napisati vidno na prednji strani čeka na zgor­
njem robu opombo: »Pošilja prejemnik zneska« ali: 
»Pošilja N. N. iz H.«; drugače se ček imetniku čekov­
nega računa vrne.

Čl. 22. Stroški.
Poštna hranilnica si zaračuni:
1. Takso za poslovanje Din 0-50:
a) za vsako vplačilo ali odobritev s prenosom, ne- 

glede na velikost vsote;
b) za vsako izplačilo v gotovini ali s prenosom, in 

to računajoč vsakih začetih Din 5000' kot posebno 
postavko.

2. Provizijo za vplačila Vio°/oo (desetinka od tisoč), 
t. j. Din OTO za vsakih začetih Din 1000'—. Te provizije 
so oproščena vplačila s prenosom in drugi prenosi brez 
uporabe gotovine pri Poštni hranilnici sami.

3. Provizijo K%o (pol od tisoč) za vsa izplačila v 
gotovini (na podstavi čeka ali čekovne nakaznice) in za 
prenose na žirovne račune pri Narodni banki in njenih 
podružnicah. Ta provizija se ne plača: a) na dispozicije 
s prenosom; b) na stroške same in na provizijo, s katero 
obremeni Poštna hranilnica dotični račun; c) če se iz­
vrši izplačilo (dispozicija) v korist Poštne hranilnice v 
breme kakega čekovnega računa.

4. Provizijo l°/oo (eden od tisoč) za prenose v ino­
zemstvo, najmanj pa Din 2'50.

5. Provizijo 2%o (dva od tisoč) za izplačila v ino­
zemstvo, najmanj pa Din 5— • Poleg tega ima Poštna 
hranilnica pravico, zaračuniti eventualne efektivne 
stroške.

6. Pristojbino Din 1—  od vsake poštne nakaznice, 
ki jo Poštna hranilnica zaračuni in njen znesek prenese 
na čekovni račun osebe, ki ji je znesek namenjen.
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7. Pristojbino Din 1 — za vsako pogojno izplačilo.
8. Pristojbino Din 1*— za pisanje nakaznice k skup­

nemu ali trajnemu čeku, če je ni napisal imetnik računa.
9. Pristojbino Din 3-— za vsako posebno obvestilo 

o izplačilu čekovno nakaznice (povratnico), če se to po­
sebej zahteva.

10. Pristojbino Din 10'— za vsako dispozicijo brez 
kritja.

11 Pristojbino Din 15'— na leto za vsak trajni ček.
12. Za odpravo denarja na kako posebno zahtevo 

se računijo efektivni stroški. Odprava denarja s poštno 
nakaznico ali z denarnim pismom se ne more zahtevati.

13. Pristojbino Din 3-— za vsako neopravičeno pis­
meno reklamacijo.

14. Spisek imetnikov čekovnega računa, ki ga ob­
časno izdaja Poštna hranilnica in pošilja vsem imetni­
kom čekovnega računa, po možnosti po lastni nabavni 
ceni. «

Pripomba: Stroške zaračunava Poštna hranilnica ob­
časno in obremenja z njimi dotične čekovne račune, 
o čemer pošlje obvestilo njihovim imetnikom.

Čl. 23. Oprostitev od poštnine in pristojbin.

I. Prijave (prošnje) za otvoritev čekovnega računa 
in sploh vse dopisovanje s Poštno hranilnico, ki se tiče 
čekovnih računov, je poštnine prosto. Ta obvestila se 
morajo pošiljati v ovojih (kuvertah), kakor je pred­
pisano v čl. 19. teh navodil.

11. Za priporočena pisma na Poštno hranilnico se 
plača samo priporočnina.

III. Za pošiljanje denarja ali vrednostnih papirjev v 
denarnem pismu se plača taksa po poštni tarifi.

IV. Državnih pristojbin je oproščeno vse dopisova­
nje s Poštno hranilnico ali njenimi podružnicami.

Čl. 24. Pogreški pri knjiženju.

Če se pripeti, da se je vplačilo pogrešno vknjižilo 
v korist računa, v katerega ne spada, ga dotični imetnik 
računa ne sme ukoristiti in je dolžan, Poštno hranilnico 
o tem takoj obvestiti. Če ravno zoper to, se mu račun 
za vselej zapre in razen tega odgovarja glede zlorablje­
nega zneska materialno in kazensko.

Računske pogreške v izpisku iz čekovnega računa 
ali pogrešeno obremenitev je treba takoj pri Poštni hra­
nilnici reklamirati.

Čl. 25. Reklamacije.

I. Reklamacije zaradi vplačil, izplačil, prenosov, 
obremenitev itd. se obravnavajo samo, če se vlože v treh 
letih. Pošiljke, ki se nanašajo na te predmete, se morajo 
označiti na kuverti z besedo s Reklamacija«.

II. Če je reklamacija zelo nujna, je treba poklicati 
po telefonu Poštno hranilnico, reklamacije*, ali njeno 
podružnico, pri kateri se vodi dotični račun.

Čl. 26. Opoiiv.

I. Ček, ki se glasi na prinosnika, se lahko opozove, 
ko poleČe zakonski rok za predložitev Čeka v izplačilo. 
Če se ček ne opozove, ga izplača Poštna hranilnica pri­
nosniku tudi po tem roku. Vsak ček pa, ki ne bi bil

* Telefonske številke so označene na platnicah.

predložen v izplačilo v šestih mesecih od dneva, ko je 
bil izdan, se zavrne.

II. Čekovni nalog imetnik čekovnega računa lahko 
opozove, dokler ni izvršen, če ga je poslnl imetnik čekov­
nega računa neposredno Poštni hranilnici. Prav tako ga 
opozove lahko tudi indosant (oseba, kateri je namenjen, 
ki ga prenese na drugega), če ga je poslal neposredno 
Poštni hranilnici in ček v tem ni bil izvršen.

III. V p l a č i l e c  opozove lahko vsako vplačilo na 
svoj ali na tuji račun, dokler ni vplačilo čekovnemu 
računu odobreno. Znesek vplačila se mu po odbitku 
stroškov vrne in priznanica odvzame.

IV. Opoziv se lahko opravi s pismom ali telegra­
mom. Telegram se mora istočasno potrditi s pismom.

Čl. 27. Zastaranje.

Vsakršne terjatve iz čekovnih računov pri Poštni 
hranilnici zastarajo v 30 letih. Zastaranje prekine vsako 
vplačilo ali dispozicija, ne prekinejo ga pa obremenitve, 
ki se vrše na pobudo Poštne hranilnice same.

II. H r a n i l n o  v l a g a n j e  d e n a r j a .

Čl. 28. Kdo lahko vlaga.

I. P ri Poštni hranilnici vlaga lahko vsakdo. Vlagajo 
tudi lahko tvrdke, društva, cerkve, šole, občine, uradi, 
zavodi, ustanove itd. Vlaga se tudi lahko na ime malo- 
letnih otrok. . . .  -

II. Hranilne knjižice Poštne hranilnice se glase na 
ime. Če je vplačal prvo hranilno vlogo kdo drug, ne pa 
vlagatelj sam, se vpiše v knjižico tudi njegovo*, t. j. 
vplačilčevo ime.

Čl. 29. Kje se lahko vlaga.

I. Denar se lahko vlaga pri vsaki pošti brez vseh 
stroškov.

II. Brž ko se vplača prva vloga, ki ne sme biti 
manjša od Din 10-—, se dobi hranilna knjižica.

III. Vsa kesnejša vplačila in izplačila se vpišejo 
v hranilno knjižico.

IV. Na eno knjižico se lahko vlože neomejeni zneski, 
najmanj pa po Din 10— , in to v celih dinarjih. Zneski 
v parah se sprejemajo samo radi zaokrožitve imovine 
na cele dinarje.

Čl. 30. Kako se vloga dvigne.

I. Vloga se lahko dvigne pri vsaki pošti brez vsa­
kih stroškov. Vsote do Din 500-— na dan se lahko dvig­
nejo takoj po kratki poti.

II. Kdor želi dvigniti več ko Din 500--—, mora iz­
polniti listek >Dvigam« in ga poslati Poštni hranilnici 
v Beograd. Hranilnica pošlje takoj denar po nakaznici 
na naslov, ki ga je označil vlagatelj v svoji odpovedi.

III. Za dvig zelo velikih vlog je določen odpovedni 
rok, in to: za vsote od Din 25.000-— do 100.000-— deset 
dni, od Din 100.000-— do 500.000-— dvajset dni, čez 
Din 500.000-— pa mesec dni.

Čl. 31. Kdo lahko dvigne vlog«.

I. Vlogo s hranilnih knjižic Poštne hranilnice dvig­
ne lahko samo imetnik osebno. Priznajo se tudi poobla­
stila, če so overovljena z uradnim pečatom; vendar ve-
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Ijajo ta pooblastila samo za eno odpoved in za določeno 
pošto, pri izplačilu pa se pooblaščencu odvzamejo.

II. Tvrdke, društva, cerkve, šole, občine, uradi, za­
vodi, ustanove itd. prijavljajo na obrazcu »Stalno po­
oblastilo« podpise oseb, ki so pooblaščene podpisovati 
odpovedi in dvigati denar s hranilnih knjjžic.

III. S stalnim pooblastilom pooblastijo lahko tudi 
fizične osebe svoje najbližje rodbinske člane, n. pr. moža, 
ženo, otroke, roditelje, brate ali sestre, da dvigajo denar 
s hranilnih knjižic. Velja samo tisto stalno pooblastilo, 
kj je overovljeno po Poštni hranilnici.

Čl. 32. Izplačila v inozemstvu.
I. Vlagatelj nakaže lahko s svoje hranilno knjižice 

v inozemstvo znesek, ki je dopuščen domačim imetnikom 
čekovnih računov. V pismenem nalogu se mora napisati 
točen naslov prejemnika zneska v latinici in priložiti 
hranilna knjižica. (Glej čl. 11. teh navodil.)

Čl. 33. Obresti na vloge.
I. Obresti znašajo pri Poštni hranilnici 4% na leto.
II. Poštna hranilnica pripisuje obresti od vlog konec 

vsakega leta in pošlje takoj v prvih treh naslednjih 
mesecih vlagateljem obvestilo o obrestih na obrazcu 
»Obrestna nakaznic*«.

III. Kdor ne dobi obrestne nakaznice do dne 31- 
marca, pošlje lahko reklamacijo Poštni hranilnici, hra­
nilni promet, Beograd. Pred dnem 31. marcem se rekla­
macije ije sprejemajo, vendar pošlje lahko vlagatelj svojo 
hranilno knjižico Poštni hranilnici, hranilni promet, 
Beograd, da se mu pripišejo obresti.

IV. Obresti hranilnih vlog pri Poštni hranilnici so
zavezane 3% rentnemu davku, t. j. na en dinar obresti
3 pare davka. Ta davek pobira Poštna hranilnica sama 
in ga izroča davčnim oblastvom; vlagateljem pa za to ni 
treba skrbeti.

Čl. 34. Pravice in ugodnosti.
I. Obresti na vloge pri Poštni hranilnici so oprošče­

ne vseh doklad.
II. Na vloge do Din 200O— se ne more izreči pre­

poved niti pridobiti zastavna pravica in se hranilna knji­
žica do te vsote tudi ne more zarubiti.

III. Za pisma, ki se pošiljajo Poštni hranilnici, se ne 
plača nobena pristojbina, niti poštnina, Če se pošljejo v 
uradni kuverti ali če se napiše na navadni kuverti šte­
vilka hranilne knjižice.

Čl. 35. Za vloge jamči država.
Poštna hranilnica je državen denarni zavod in zato 

jamči za vse njej zaupane vloge država.

čl. 36. Potrdila o vplačilu.
I. Za vplačila, ki so večja od Din 500-—, dobi vla­

gatelj od Poštne hranilnice iz Beograda posebno potr­
dilo, ki ga mora hraniti, ker mora pokazati potrdilo 
pošti, kadar želi dvigniti vlogo.

II. Kdor ne dobi potrdila v desetih dneh po vpla­
čilu, naj pošlje Poštni hranilnici v Beograd reklamacijo, 
Obrazci za reklamacijo in kuverte se dobe p ri vsaki 
pošti brezplačno.

Čl. 87. Številka hranilne knjižice.
I. Vsaka hranilna knjižica ima številko. Ta številka 

je  važna in mora biti označena v vsakem pismu, ki ga 
pošlje vlagatelj Poštni hranilnici

*  '   t ------------------------------------------------------------------------------------------------------------

II. P ri Poštni hranilnici imajo svoje vloge tisoči in 
tisoči vlagateljev, delo pa je zelo oteženo, če pozabi kdo 
zapisati v svojem pismu številko knjižice.

Čl. 38. Dve ali več hranilnih knjižic.
I. Vsakdo ima lahko samo eno knjižico na svoje 

ime kot vlagatelj. Vplačilec, t. j. oseba, ki vplača vlogo 
za drugega, lahko vzame več hranilnih knjižic; toda 
vsaka knjižica se mora glasiti na ime drugega vlaga­
telja.

II. Kdor vzame dve ali več knjižic, izgubi obresti 
po drugi in po vseh novejših knjižicah.

Čl. 39. Naslov vlagateljev.
I. Vlagateljem se priporoča, naj vselej, kadar vla­

gajo ali dvigajo denar, napišejo na listku »Vlagam« ali 
»Dvigam« svoj natančni naslov.

Na ta način vzdržujejo vlagatelji s Poštno hranilnico 
stalne stike in ta jim lahko pošilja sporočila o vsem, 
kar je v zvezi z njihovo vlogo.

čl, 40. Zamenjava knjižice.
I. Kadar je vsa knjižica polna, tako da v njej ni več 

prostora za vlaganje in dviganje denarja, mora poslati 
vlagatelj svojo knjižico Poštni hranilnici v Beograd, da 
mu jo zamenja za novo.

Čl. 41. Odstop knjižice.
I. Vsakdo odstopi lahko svojo knjižico drugemu. To 

se napravi lahko na pošti, pri sodišču ali pri javnem 
notarju, če  se napravi odstop pri pošti, je treba zahte­
vati obrazec »Zapisnik o odstopu hranilne knjižice«, ki 
ga oddaja pošta brezplačno. Knjižica z zapisnikom (po 
sodišču ali notarju overovljeno listino) se pošlje Poštni 
hranilnici v Beograd zaradi prenosa na prejemnikovo 
ime.

čl. 42. Če je knjižica prešla,
I. Če je hranilna knjižica prešla (če zgori, se uniči, 

izgubi ali ukrade), naj vlagatelj to hitro javi najbližji 
pošti in Poštni hranilnici.

II. Hranilnica prepove takoj izplačilo vloge po tej 
knjižici. Ko mine pet tednov, dobi vlagatelj novo knji­
žico, če se ni v tem pojavil kak spor, ki ga lahko reši 
samo sodišče.

Čl. 43. Stroški.
Poštna hranilnica pobira:
1. Pristojbino Din 10-— od vsakega vlagatelja pri 

saldirapju knjižice. Toliko se pobere tudi od vlagatelja, 
ki hranilno knjižico pokvari ali naredi neuporabno.

2. Letno pristojbino za obveščanje vlagatelja (vpla- 
čilca) o obrestih po tej-le lestvici:

Od zneska dospelih obresti se odtegne pristojbina: 
do Din 25-— < , , Din !•—•

od Din 25-— „ „ 50-— , « . „ 2'—
„ „ 50‘ „ ,, 75'— . i  i ,, 3'—
» » 75'— „ „ 100-— , , , „ 4'—
,, „ 100* „ ,, 250' s n u  ,, 5’—
„ „ 250'— ,, „ 500*— n j, „ ,, 6*—
„ „ 500-— naprej „ lO —
3. Za amortizacijsko postopanje o prešli hranilni 

knjižici, in to: Din 100-— za vloge do Din 500-—, 
Din 25P-— pa za vloge nad Din »00-—,
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Čl. 44. Izselniške vloge.
I. Poštna hranilnica sprejema tudi vloge od naših 

izselnikov, t. j. pripadnikov kraljevine Jugoslavije, ki 
bivajo v inozemstvu.

II. Nadrobnejša obvestila o izselniških vlogah po­
šilja Poštna hranilnica vsakomur brezplačno.

III. O b č n e  p r i p o m b e .

Čl. 45. Nakazila v inozemstvo.*
I. Po Poštni hranilnici pošlje lahko vsakdo denar 

v vse kraje sveta. Da se denar odpošlje, je treba iti 
na najbližjo pošto kjerkoli v naši kraljevini in vplačati 
v dinarjih ustrezni znesek s posebno položnico (obr. 132 š), 
na kateri se mora napisati z latinico, komu in kje se naj 
ta znesek izplača. Poštna hranilnica izvrši te naloge 
potem, ko je preračunala dinarje v tujo valutp po mož­
nosti po tečaju beograjske borze.

II. V Zedinjene am eriške države in v Kanado se 
lahko pošlje na eno nakaznico 100 dolarjev, stroški pa 
znašajo Din 10-— za vsakih začetih Din 1000-—.

III. V Veliko Britanijo in njene kolonije se lahko 
pošlje na eno nakaznico 3000 dinarjev; stroški pa zna­
šajo Din 5-— do Din 500-—, a Din 1-— za vsakih na­
daljnjih začetih Din 100-—.

IV. Za pošiljanje denarja v ostale kraje znašajo 
stroški Din 5'— za vsakih začetih Din 500— .

V. Iz navedenih krajev se prav tako lahko po isti 
poti pošilja po naši Poštni hranilnici denar našim poda­
nikom.

Čl. 46. Borzni posli.

I. Kdor želi kupiti ali prodati na borzi kake vred­
nostne papirje, lahko to opravi po Poštni hranilnici v 
zvezi s čekovnim računom ali hranilno knjižico. Potreben 
je pismen nalog in zadostno kritje na računu. Vlagatelji 
morajo poslati z nalogom tudi svojo hranilno knjižico.

II. Kdor nima niti čekovnega računa niti hranilne 
knjižice, želi pa kupiti po Poštni hranilnici državne 
obveznice, napiše lahko svoj nalog na zadnjo stran čekov­
ne položnice računa št. 50.011 in mora vplačati obenem 
potrebni znesek. Obračun zneska dobi obenem z vred­
nostnimi papirji.

III. Poštna hranilnica pobira poleg borzne kurtaže 
!n pristojbine tudi še %°/oo provizije za prodajo vred­
nostnih papirjev. Nakup državnih obveznic je oproščen 
provizije.

Čl. 47. Končna odredba.**
Ta navodila stopijo v moč z dnem objave v »Službe- 

nih novinah«.
V B e o g r a d u ,  dne 28. oktobra 1933., št. 6309.

Minister za promet 
L. Radivojevič s. r.

* Sedaj je pošiljanje denarja v inozemstvo omejeno 
z deviznimi predpisi ministrstva za finance.

** Ko stopijo ta navodila v veljavo, prestanejo ve­
ljati navodila, objavljena v »Službenih novinah« št. 297 
z dne 18. decembra 1931. in št. 295 z dne 20. decem­
bra 1932. — (Op. ur.-: Razveljavljena navodila gl. »Služ­
beni list< št. 123/9 iz 1.- 1932. in št. 50/7 iz 1. 1933.)

611.

Seznamek 
strojev in strojnih delov, izdelanih v državi.1

Ministrstvo za trgovino in industrijo, postopajoč po 
točki 4. občnih opazk k XV. delu v predlogu zakona o 
občni carinski tarifi, dopolnjuje s tem seznamkom, odnos­
no izpreminja prej razglašene seznamke tako-le:

»Iz tar. št. 646. Parni kotli, tudi z opremo: 
iz 1. Za parne stroje, izvzemši specialne.«*
Iz ministrstva za trgovino in industrijo, industrijsko- 

obrtnega oddelka, dne 17. oktobra 1933.; III br. 38.554.
(Ta seznamek je objavljen v št. 240 »Službenih no- 

vin« z dne 20. oktobra t. 1. in je od tega dne v veljavi.)

Ministrstvo za trgovino in industrijo, postopajoč po 
točki 4. občnih opazk k XV. delu v predlogu zakona o 
občni carinski tarifi, dopolnjuje s tem seznamkom, od­
nosno izpreminja prej razglašene seznamke tako-le:s 

»Iz tar. št. 664. Transformatorji, kondenzatorji, aku­
mulatorji in elektrode:

iz 1. Transformatorji do vštetih 3000 voltov z od- 
stopkom + 1 0 %  napetosti ali 100 kW, izvzemši stroje za 
električno varjenje s transformatorjem.«*

Iz ministrstva za trgovino in industrijo, industrijsko- 
obrtnega oddelka, v Beogradu, dne 25. oktobra 1933.; 
III br. 39.800.

(Ta seznamek je objavljen v št. 246 »Službenih no- 
vin« z dne 27. oktobra t. 1. in velja od tega dne.)

612.

Razne objave 
iz „Službenih novin“.

Številka 219 z dne 26. septembra 1933.
Z ukazom Njegovega Veličanstva kralja z dne 

29. avgusta 1933., O. n. štev. 58.446/133, so bili p r e m e ­
š č e n i  na prošnjo: B r a n d s t a t t e r  M a r i j a ,  uči­
teljica VII. položajne skupine iz Zg. Tuhinja, za učiteljico 
osnovne šole v Smledniku, C e p n d e  r M a r i j a ,  uči­
teljica VI. položajne skupine iz Melinca, srez dolnje- 
lendavski, za učiteljico dekliške osnovne šole v Ptuju, 
C u j n i k M i r k o ,  učitelj VII. položajne skupine iz 
Lckavca, srez ljutomerski, za učitelja osnovne šole pri 
Sv. Jakobu v Slov. goricah, D r a k s l e r  I v a ,  učiteljica
VI. položajne skupine iz Dobrniča, srez novomeški, za 
učiteljico osnovne šole v Gribljah, srez črnomaljski.

1 »Službene novine kraljevine Jugoslavije« z dne
28. oktobra 1933., št. 247/LXX1/715.

5 »Uradni list« št. 374/92 iz leta 1926., št. 346/101 iz 
leta 1928.

3 Tu objavljena izprememba seznamkov je vsebovala 
prvotno odstavek »iz tar. št. 662. Stroji«, ki se je nanašal 
na transporterje. S popravkom, objavljenim v »Služb, 
nov.« z dne 9. novembra 1933., št. 257/LXXIV/737, pa je 
bil zadevni odstavek razveljavljen.

* »Uradni list« št. 374/92 iz leta 1926., št. 303/86 iz 
leta 1928., »Službeni list« št. 560/87 iz 1. 1933.

lidaja kraljevska banska uprava Dravske banovine; njen predstavnik in urednik: Pohar Robert v Ljubljani. 
Tiska in zalaga; Tiskarna Merkur d, d. t Ljubljani; njen predstavnik; Otmar Mihalek ? Ljubljani.



štev. 96.

SLUŽBENI LIST KRALJEVSKE BANSKE UPRAVE DRAVSKE BANOVINE
Priloga k 96. kosu IV. letnika z dne 29. novembra 1933.

Razglasi kraljevske 
banske uprave

VIII. No. 6150/1. 2 8 8 1 -2 -1
Razglas.

Elektrarna Fala, d. d., je projektirala 
zgradbo dvojnega 35 kw daljnovoda Ma­
ribor—Bahova. Iz stikalne v Radvanjah 
vodi trasa projektiranega daljnovoda 
vzporedno z 80 kw daljnovodom Fala— 
Laško 4 % km d J e č  do Bohove, kjer se 
odcepi en ved vKonjice, dragi na v Ormož. 
Novi daljnovod križa državno cesto Ce­
lje—Maribor v km 131.970 in lokalni 
cesti v Novi vasi ter pri gradu Betnava.

O tem projektu se na podstavi §§ 110. 
in 122. ob. z., § 84., odst. 2, § 89., odst. 3.; 
gr; b. z., zadevnih cestnih predpisov in 
§ 73. i. sl. z. u. post. razpisuje komisij­
ski ogled na kraju samem in obravnava 

na torek, dne 12. decembra t. 1. 
s sestankom komisije ob 10. uri dopoldne 
na mestnem načelstvu v Mariboru.

Interesenti se obveščajo, da so načrti 
nameravane naprave razpoloženi do 
dneva komisijske obravnave pri podpi­
sanem urana na \ pogled in se pozivljejo. 
da morebitne ugovore vlože do dneva 
obravnave pri kraljevski banski upravi, 
pa dan obravnave pa v roke vodji ko­
misije. Poznejši ugovori se ne bodo upo­
števali, temveč se bo o projektu odlo­
čilo brez ozira nanje, kolikor ne bo jav­
nih zadržkov.

Kraljevska banska uprava Dravske 
banovine v Ljubljani, ,  

dne 24. novembra 1933.

VI. No. 23.896/1. 2906
Izprememba v imeniku 
zdravniške zbornice za 

Dravsko banovino.
Dr. Ž v o k e l j  Stanislav, sekundarij 

umobolnice na Studencu pni Ljubljani, 
je bil vpisan v imenik zdravnikov 
Zdravniške zbornice za Dravsko bano­
vino.

Kraljevska banska uprava Dravske 
banovine v Ljubljani,

dne 22. novembra 1933.

Razglasi sodišč 
in sodnih oblastev

Su 685 14/33-4. # 2904
Razglas o licitaciji.

Predsedništvo apelacijskega sodišča v 
Ljubljani razpisuje na osnovi čl. 82. do 
105. zakona o državnem računovodstvu 
v skrajšanem roku pismeno ofertalno 
licitacijo za nabavo naslednjih pisarni­
ških potrebščin;

200.000 pol papirja za strojepisje (ten­
kega) 34/42 cm, v teži 5 kg za 1.000 pol;

100.000 pol konceptnega papirja, 
34/42 cm, v teži 10 kg za 1.000 pol;

100.000 pol konceptnega papirja, 
34/42 cm, v teži 8 kg za 1.000 pol;

2.000 pol ovojnega papirja »Natronc, 
90/126 cm, v teži 100 kg za 1.000 pol;

4.000 pol ovojnega papirja »Natron«, 
90/126 cm, v teži 70 kg za 1.000 pol;

3.000 pol modrega indigovanega pa­
pirja;

15.000 listov ogljenega papirja (črn);
150 črnih strojepisnih trakov 13 mm;
40 kg motvoza za poveza vanje omo­

tov;
50 kg vrvice za povezavanje fasci- 

kljev;
600 deščic iz rjave lepenke štev. 10, 

35/24 cm, po vzorcu;
200 deščic iz rjave lepenke štev. 30, 

9/12 cm, po vzorcu.
Licitacija se bo vršila dne 21. decem­

bra 1933. ob 11. uri v justični palači v 
Ljubljani, Kralja Petra trg štev. 1, v 
sobi štev. 74, prvo nadstropje.

Ponudbe, opremljene s predpisanim 
kolkom v zapečatenem ovitku z zuna­
njo oznako: >Ponudba za dobavo pi­
sarniških potrebščin ponudnika N. N.« 
izroči ponudnik ali njegov pooblašče­
nec na dan licitacije med 10. in 11. uro 
predsedniku dražbene komisije.

Ponudnik mora v ponudbi izjaviti, 
da v celoti pristaja na dražbene pogoje 
in mora najkesneje do 21. decembra 
1933. do 10. ure položiti pri blagajni 
apelacijskega sodišča v Ljubljani pred­
pisano kavcijo, t. j; 5%, odnosno 10% 
skupne vrednosti ponudene dobave. 
Vložne knjižice denarnih zavodov se 
praviloma ne sprejemajo za kavcijo. 
Dalje mora ponudnik predložiti pred­
sedniku dražbene komisije izpričevalo
0 zdražiteljski sposobnosti, potrdilo o 
poravnavi vseh zapadlih davkov in pri- 
znanico o položeni kavciji in mora pod­
pisati izjavo, da so mu znani dražbeni 
pogoji in da v celoti pristaja na nje.

Pogoje za izvršitev te dobave kakor 
tudi vse potrebne informacije dobe in­
teresenti med uradnimi uram i pri ape- 
lacijskem sodišču v Ljubljani, soba 
štev. 111/11.

Predsedništvo apelacijskega sodišča 
v Ljubljani,

dne 25. novembra 1933.
*

1 Po 103/33—1. - 2910
Oklic.

V pravdni stvari Perko Jožefe, služ­
kinje v Regerči vasi 31, zoper neznano 
kje bivajočega Perko Ivana, radi loči­
tve zakona, se postavi tožencu kot skrb­
nik sodniški pripravnik Tratnik Vatro- 
slav v Novem mestu.

Spravni poskusi se določijo na dan
29. novembra, 6. decembra in 13. de­
cembra 1933.. vsakokrat ob poldevetih 
v sobi št. 58, I. nadstr.
Okrožno sodišče v Novem mestu, odd. I., 

dne 23. novembra 1933.

I O 393/33—16. 2899

Oklic, s katerim se sklicu­
jejo zapuščinski upniki.
Tratnik Mirko, gostilničar iz Ljub­

ljane, Rimska cesta št. 4. je umrl dne
10. julija 1933. v Ljubljani.

Vsi, ki imajo kako terjatev do zapu­
ščine, se pozivljejo, da napovedo in do­
kažejo svoje terjatve pri sodnem ko­
misarju Galletu Antonu, javnemu no­
tarju  v Ljubljani, dne 30. decembra 
1933. ob 9. u ri dopoldne ustno, ali pa 
do tega dne pismeno z vlogo na to so­
dišče, sicer upniki, ki niso zavarovani 
z zastavno pravico, ne bi imeli nikake 
nadaljnje pravice do te zapuščine, ako 
bi zaradi plačila napovedanih terjatev 
pošla.

Sresko sodišče v Ljubljani, odd. I.,
dne 30. oktobra 1933.

#
Og 26/33—2. 2887

Uvedba postopanja za 
proglasitev mrtvim.

Robin Rudolf, rojen 7. aprila 1892. v 
Sp. Podgorju, posest, sin pri Sv. Duhu 
v Podgorju, je odrinil s  4. domobr. p. p. 
iz Celovca 1. 1914. na rusko bojišče te r 
se od tam zadnjič oglasil oktobra 1914.

Ker je potemtakem smatrati, da bo 
nastopila zakonita domneva smrti v 
smislu § 1. zak. z dne 18. marca 1918., 
št. 128 drž. zak., se uvaja na prošnjo 
kuratorja zapuščine očeta Antona Ro­
bina, Stumpfla Antona, pos. in gostilni­
čarja ” Razborju pni SloveniVradcu, 
postopanje za proglasitev mrtvim, ter se 
izdaje poziv, da se o pogrešancu poroča 
sodišču.

Robin Rudolf se poziva, da se zglasi 
pri podpisanem sodišču ali drugače da 
kako vest o sebi.

Po 15. juniju 1934. bo sodišče na 
vnovično prošnjo odločilo o proglasitvi 
mrtvim.

Okrožno sodišče v Celju, odd. I.,
dne 21. novembra 1933.

*  »
Og 24/33—2. 2889-3—1

Amortizacija.
Na prošnjo Trtnik Marije, pri tt. Ga- 

berc v Celju, se uvaja postopanje za 
amortizacijo spodaj navedenih vrednost­
nih papirjev, ki jih je  prosilec baje iz­
gubil, ter se njih imetnik pozivlje, da 
uveljavi tekom 1 (enega) leta svoje pra­
vice, sicer bi se po poteku tega roka 
proglasilo, da so vrednostni papirji brez 
moči.

Oznamenilo vrednostnih papirjev: 
vložna knjižica Ljudske posojilnice v 
Celju 18409/2658, glaseča se na ime Ma­
rija Trtnik za 6000-— Din.

Okrožno sodišče v Celju, odd. I.,
dne 21. novembra 1933.
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I R 288/33—4. 2896 3—1
Amortizacija.

Na prošnjo Zorka Franca, posestnika 
v Brengovi št. 76. se uvaja postopanje 
za amortizacijo naslednjih vrednostnih 
papirjev, ki jih je prosilec baje izgubil, 
ter se njih imetnik pozi vije, da uveljavi 
tekom šestih mesecev počenši z dnem 
22. novembra 1933. svoje pravice, sicer 
bi se po poteku tega roka proglasilo, da 
so vrednostni papirji brez moči.

Oznamenilo vrednostnih papirjev: 
Hranilna knjižica Kmetske hranilnice v 
Ptuju št. 1436 z vlogo Din 5010-—, gla­
seča se na ime Zorko Franc.
Sresko sodišče v St. Lenartu, odd. I., 

dne 22. novembra 1933.
$

I 304/33—6. 2884
Dražbeni oklic.

Dne 5. d e c e m b r a 19 3 3. dopol­
dne ob d e v e t i h  bo pri podpisanem 
sodišču v sobi št. 10 dražba nepremič­
nin: zemljiška knjiga Spod. Žerjavc-i, vi. 
štev. 159.

Cenilna vrednost: Din 4200-—.
Najmanjši ponudek: Din 2800’—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je  ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče Sv. Lenart, 
dne 24. oktobra 1933.

H*
I 305/33—6. 2894

Dražbeni oklic.
D n e  16. d e c e m b r a  1933. d o p o l ­

d n e  ob  d e s e t i h  bo pri podpisanem 
sodišču v sobi štev. 10 dražba nepre­
mičnin: zemljiška knjiga Zg. Gasteraj, 
vi. št. 41.

Cenilna vrednost: Din 20.685— .
Najmanjši ponudek: Din 13.790-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

Je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče Sv. Lenart, 
dne 17. oktobra 1933.

I 363/33—10. 2885
Dražbeni oklic.

Dne 2 8. d e  c e m b r a 19 3 3. dopol­
dne ob t r i č e t r  t n a  e n a j s t bo pri 
podpisanem sodišču v sobi št. 6 dražba 
nepremičnin: zemljiška knjiga Jesenice, 
vi. št. 634.

Cenilna vrednost: Din 273.370-—.
Vrednost pritikline: Din 152.250-—.
Najmanjši ponudek: Din 283.750-—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe. 

|e priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe,

sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je  ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je  nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Kranjski gori,
dne 6. novembra 1933.

*
E I 212/33—11. 2843

Dražbeni oklic.
Na predlog Lokovška Jožeta, delavca 

v Krškem, kot zahtevajoče stranke bo 
dne 29. d e c e m b r a  1933. ob 10. uri 
pri tem sodišču v sobi št. 2 dražba sle­
dečih nepremičnin: zemljiška knjiga k.
o. Drnovo, vi. št. 63, pritlična z opeko 
krita hiša, kašča, hlev, šupa, svinjak s 
slamo krit hram, mlatilnica, cenilna 
vrednost Din 43.756-—; zemljiška knji­
ga k. o. Drnovo, vi. št. 63, 22 njiv, 4 trav­
niki, 10 pašnikov, vl. št. 675, 6 njiv, 
2 pašnika, cenilna vrednost dinarjev 
40.798'90; pritikline Din 2.090'—; so­
lastnine Diin 600-—.

Skupna cenilna vrednost: dinarjev 
87.244-90.

Celotni najmanjši ponudek: dinarjev 
58.163-—.

K nepremičnini zemljiška knjiga k. o. 
Drnovo, vi. št. 63, spadajo sledeče pri­
tikline: 2 skrinji, dva konja, tovorni voz, 
plug, osipalnik okopalnik, brana, sani, 
čeber in škaf v cenilni vrednosti Din 
2.090-—.

Pod najmanjšim ponudkom se ne pro­
daja.

Sresko sodišče v Krškem, odd. II.,
dne 7. novembra 1933.

I 482/33—17. 2854

Dražbeni oklic.
Dne 29. d e c e m b r a  1933. dopoldne 

ob d e s e  ta h bo pri podpisanem sodi­
šču v sobi št. 4 dražba nepremičnin: 
zemljiška knjiga k. o. Rožnivrh, vl. št. 
38 in 147.

Cenilna vrednost: Din 62.957-25.
Vrednost pritikline: Din 1.439-—.
Najmanjši ponudek: Din 43.000’—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Celju, odd. VI.,
dne 27. oktobra 1933.

I 1009/33—10. 2853
Dražbeni oklic.

Dne 29. d e c e m b r a  1933. dopoldne 
ob d e v e t i h  bo pri podpisanem sodi­
šču v sobi št. 4 dražba nepremičnin: 
zemljiška knjiga k. o. Studenec, vl. št. 
14, 15 in 16.

Cenilna vrednost: Din 55.635-07.
Vrednost pritikline: Din 6.752-—.
Najmanjši ponudek: Din 41.59P38.

Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 
je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Celju, odd. VI.,
dne 26. oktobra 1933.

•j.
I 247/33—7. 2793

Dražbeni oklic.
Dne 3 0. d e c e m b r a 1 9 3 3. dopol­

dne ob d e v e t i h  bo na mestu samem 
v Petrežu, Štatenbergu in Vrholah, ako 
pa bi bil ta dan sneg, dne 14. m a r c a  
1 9 3  4. ob d e v e t i h  dražba nepremič­
nin v petih skupinah:

I. skupina v k. o. Vrholah, parceli 
št. 170, travnik, in 171, njiva, vpisani 
pri vl. št. 82, k. o. Pretrež;

II. skupina v k. o. Štatenbergu, par­
cele št. 80, 1302, 1303 — 2 pašnika, vi­
nograd in gozd, vpisane pri vl. št. 91, 
k. o. Štatenberg;

III. skupina: stanovanjska hiša št. 82, 
uta in 8 zemljiških parcel, t. j. travni­
kov, vrta, njiv, pašnikov in gozda, vpi­
sanih pri vl. št. 91, k. o. Pretrež, s pri­
tiklino;

IV. skupina stanovanjska hiša z mli­
nom in gospodarskim poslopjem, ter 
14 zemljiškimi parcelami in pritiklina­
mi, vpisano pri vl. št. 82, k. o. Pretrež;

V. skupina, sestoječa iz skupin I., II. 
in IV.

Cenilna vrednost: I. skupina 12.980-40 
Din; II. skupina Din 4986-45; III. sku­
pina Din 14.651-70; IV. skupina Din 
59.769-90; V. skupina Din 77.736-75.

Najmanjši ponudek: I. skupina Din 
8653-60; II. skupina Din 3324-30; III. 
skupina Din 9767-80; IV. skupina 
Din 39.846-60; V. skupina Din 51.82450.

Vrednost pritikline je  Din 1970’—.
Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 

je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Slovenski Bistrici,
odd. II., dne 2. novembra 1933.

*
I 235/33—12. 2861

Dražbeni oklic.
Dne 3 0. d e c e m b r a  1 9 3  3. do­

poldne ob desetih bo na mestu samem 
v Šmarjeti št. 20, dražba nepremičnin: 
zemljiška knjiiga k. o. Zbure, vložna 
št. 792, in zemljiška knjiga k. o. Go­
renja vas, vl. št. 861.

Prodaja se bo vršila po skupinah. Kot 
prva skupina vložek št. 792, k. o. Zbure, 
kot druga skupina vložek št. 861, k. o. 
Gorenja vas.

Cenilna vrednost: za I. skupino Din 
6900-—, za II. skupino Din 29.500-—.
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Najmanjši ponudek: za I. skupino 
Din 6900-—, za II. skupino Din 29.500.

Pravice, ki bi ne pripuščale dražbe, 
je priglasiti sodišču najpozneje pri draž- 
benem naroku pred začetkom dražbe, 
sicer bi se ne mogle več uveljavljati 
glede nepremičnine v škodo zdražitelja, 
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na dražbeni 
oklic, ki je nabit na uradni deski tega 
sodišča.

Sresko sodišče v Mokronogu,
dne 18. novembra 1933.

Ypisi v trgovinski register.
V p i s a l i  s t a  s e  n a s t o p n i  

f i r m i :
1066.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 18. novembra 1933.
Besedilo: Zupan & Wand.
Obratni predmet: izvrševanje resta­

vracijske in kavarniške obrti, nakup in 
prodaja vseh v to stroko spadajočih po­
trebščin.

Družbena oblika: Javna trgovska dru­
žba od 7. novembra 1933.

Družabniki: Zupan Rajko v Ljublja­
ni, Reber 19. Wand Rudolf v Ljubljani, 
Gledališka ul. 12.

Za namestovanje upravičen: zastop­
stvo kolektivno po obeh družabnikih.

Podpis firme: Pod firmo, napisano od 
enega družabnika lastnoročno ali pa pod 
firmo, odtisnjeno s štampiljko, prista­
vita oba družabnika svoja lastnoročna 
osebna podpisa.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. III.,
dne 17. novembra 1933.

Fi 633/33 — Rg A VII 127/1 
*

1067.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 18. novembra 1933.
Besedilo: Joeo Žagar >Paketošped«, 

transportno in paketno podjetje, Ljub­
ljana.

Obratni predmet: zbiranje in odprav­
ljanje poštnih paketov kakor tudi pre­
voz vsega brzovoznega in sporovoznega 
blaga.

Imetnik: Joco Žagar, trgovec v Ljub­
ljani, Ažbetova ul. 2.

Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 
odd. III.,

dne 17. novembra 1933.
Fi 645/33 — Rg A VII 128/1.

V p i s a l e  s o  se i z p r e m e m b e  i n  
d o d a t k i  p r i  n a s t o p n i h  f i r ­

m a h :
1068.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 18. novembra 1933. 
Besedilo: Ljudevit Marx, tovarna la­

kov, delniška družba.
Vpiše se prokurist Gerard Keller, 

tovarniški ravnatelj, Maria-Enzersdorf, 
Perlgasse 282 pri Modlingu.

Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 
odd. III., 

dne 17. novembra 1933.
Fi 637/33 -  Rg B II 181/13.

1069.
Sedež: Maribor.
Dan vpisa: 23. novembra 1933.
Besedilo: Greinitz industrija železa 

d. d., Železarna Muta ob Dravi.
Izbriše se član upravnega odbora 

Karl G. Gigler.
Okrožno kot trg. sodišče v Mariboru, 

odd. III., dne 23. novembra 1933.
Rg B II 32/12.

1070. . *
Sedež: Radenci.
Dan vpisa: 23. novembra 1933.
Besedilo: Zdravilišče Slatina Raden­

ci, Hohn in Co.
Izbriše se vsled snvrti družabmica 

Wieltschniig Alojzija.
Ime dosedanje družabnice Hohn Vil­

me se spremeni v Hohn Vilmo omo- 
ženo Šarič.

Vstopil je kot novi javni družabnik 
dr. Šarič Ante, zdravnik v Radencih.

Pravico družbo zastopati in firmo 
podpisovati imata oba družabnika ko­
lektivno.

Podp:s firme se vrši na ta način, da 
pristavita k besedilu firme: > Zdravili išče 
Slatina Radenci Hohn & Cie,« družab- 
nica Šarič Vilma in družabnik dr. Ša­
rič Ante ali pa eden od teh dveh dru­
žabnikov skupno s prokuristom Janže- 
kom Karlom svoj lastnoročni podpis. 
Okrožno kot trg. sodišče v Mariboru, 

odd. III., dne 23. novembra 1933.
F inn Rg A I 207/21.

I z b r i s a l e  so s e  n a s t o p n e  f i r me :
1071.

Sedež: Kostanjevica.
Dan izbrisa: 21. novembra 1933. 
Besedilo: Pavčič Božidar.
Obratni predmet: trgovina z mešanim 

blagom.
Imetnik: Pavčič Božidar.
Zaradi opustitve izvrševanja trgovine 

v Kostanjevici po preselitvi v Ljubljano, 
Tyrševa c. 63.

Okrožno sodišče v Novem mestu, 
odd. II., ,

dne 21. novembra 1933.
Fi 68/33 — Reg. A I 212/2.

*
1072.

Sedež: Ljubljana.
Dan izbrisa: 18. novembra 1933. 
Besedilo: Ervin Mondecar, transport­

no in paketno podjetje »Paketošped«, 
podružnica Ljubljana.

Zbog opustitve obrata.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljubljani, 

odd. III., 
dne 17. novembra 1933.

Fi 595/33 — Rg A VII 37/3.

1078. *
Sedež: Maribor.
Dan izbrisa: 23. novembra 1933. 
Besedilo: Kunstek Pavel.
Obratni predmet: trgovina z galante­

rijskim blagom.
Zbog opusta obrta in trgovine. 

Okrožno kot trg. sodišče v Mariboru, 
odd. III., dne 23. novembra 1933.

Rg A III 136/6.

Konkurzni razglasi
1074.
S 4/31—58. 2886

Odprava konkurza.
Prezadolženec: Mazorana Ana. 
Konkurz, ki je bil razglašen s skle­

pom opr. štev. S 4/31 — o i mo vi ni pre- 
zadolženca, se odpravlja, ker je bila raz­
deljena vsa masa, po § 139. k. r.

Okrožno sodšče v Mariboru, odd. III., 
dne 23. novembra 1933.

*
1075.
Por 20/33—2. # 2903

Poravnalni oklic.
Uvedba poravnalnega postopanja o 

imovini Wurzbach Margite, last. pensio- 
lia »Grintovc« v Preddvoru pri Kranju.

Poravnalni sodnik: Gregorc Jurij,
starešina sreskega sodišča v Kranju.

Poravnalni upravnik: dr. Kimovec 
Ivan, odvetnik v Kranju.

Narok za sklepanje poravnave pri 
sreskem sodišču v Kranju, dne 4. janu­
arja 1934. ob desetih.

Rok za oglasitev do 29. decembra 1933. 
na sresko sodišče v Kranju.
Okrožno sodišče v Ljubljani, odd. III., 

dne 24. novembra 1933.

.076, *
Sa 10/33—132. 2875

Konec poravnave.
Sklep Sa 10/33—129, s katerim  je bi­

la od sodišča potrjena poravnava dolž­
nika K o v a č i č a  Franceta Rudolfa, tr­
govca v Ljubljani, Miklošičeva cesta 32, 
je postal pravomočen dne 10. novem­
bra 1933. .

Poravnalno postopanje je končano. 
Okrožno sodišče v Ljubljani, odd. III., 

dne 15. novembra 1933.
*

1077.
Por 3/33—69. 2888

Konec poravnave.
Poravnalno postopanje dolžnika Les­

kovška Franca, trgovca v Mozirju, je 
končano.
Okrožno kot poravnalno sodišče v Celju,

odd. I., dne 21. novembra 1933.

Razglasi raznih uradov 
in oblastev

No. 13.006/4. 2867—2—2
Razglas.

Uprava tovarne za dokumentni in 
kartni papir Bratje Piatnik v Njivicah 
pri Radečah je zaprosila za stavbno do­
voljenje za gradnjo kotlarne pri tovar­
niškem poslopju, ki se naj izvrši s po­
večanjem in adaptacijo že obstoječega 
poslopja po predloženih načrtih.

Na osnovi predpisov § 109. zakona o 
obrtih, § 73. in sl. zakona o občnem 
upravnem postopanju ter § 9. in sl.
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stavbnega reda, se razpisuje v to svrho 
komisijski ogled in razprava na mestu 
samem za soboto, dne 2. decembra 1933. 
ob pol 10. uri dopoldne.

Načrti kotlarne so do dneva razprave 
»a vpogled pri podpisanem sreskem 
načelstvu, soba št. 6. Interesenti smejo 
do tega dneva vložiti svoje prigovore 
istotam ali pismeno do dneva razprave 
ali ustno na samem razpravnem naro­
ku. Ako se pravočasno ne podajo p ri­
govori, se bo dovolila gradba, kolikor 
ne bo javnih ovir.

Sresko načelstvo v Krškem, 
dne 22. novembra 1933.

Štev. 1819/7. 2905—2—1
Razglas.

Dne 15. decembra 1933. se bo na sre- 
skem načelstvu v Radovljici cddal na 
javni dražbi lov občine

Bohinjska Bistrica 
za dobo od 15. decembra 1933. do 31. 
marca 1938.

Pričetek dražbe je  ob 9. uri.
Zakupni in družbeni pogoji so na 

vpogled pri sreskem načelstvu v Ra­
dovljici med uradnimi uram i.«

Sresko načelstvo v Radovljici, 
dne 27. novembra 1933.

*

Štev. 15.088/2749—1933 2859—3—2

Razglas
o II. pismeni ponudbeni licitaciji za 
dobavo in montažo plinskih aparatov v 
zgradbi za carinsko pošto in carinske 
urade na glavnem kolodvoru v Mariboru.

Mestno načelstvo v Mariboru razpisu­
je po naročilu ministrstva za gradbe od
12. oktobra 1933., M. G. Br. 26848, in 
na podstavi čl. 86. do 98. zakona o drž. 
računovodstvu z dne 6. marca 1910. ter 
njegovih izprememb, odnosno izpopol­
nitev, za dobavo in montažo plinskih 
aparatov . v zgradbi carinske pošte v 
Mariboru
II. javno pismeno ponudbeno licitacijo 
na dan 7. decembra 1933. ob 11. uri 

dopoldne
v prostorih mestnega gradbenega urada 
v Mariboru, Frančiškanska ulica 8, soba 
štev. 5.

Načrti in proračuni so interesentom 
na razpolago med uradnimi urami isto­
tam, soba štev. 3,. odnosno je dobiti vse 
ponudbene pripomočke pri tem uradu.

Ponudbe je predložiti v obliki enot­
nega popusta v procentih na uradno 
odmerjeni znesek, ki znaša:

Din 77.310 —.
Zapečatene ponudbe, kolkovane po 

zakonu o izpremembah in dopolnitvah 
zakona o taksah, § 9., z dne 25. marca 
1932, »Službene novine« br. 70—XXIX 
z dne 26. marca 1932., vsako prilogo pa 
s kolkom za Din 2•—, morajo izročiti 
ponudniki ali njih pooblaščenci na dan

licitacije z označbo »Ponudba za pre­
vzem dobave in montaže plinskih apa­
ratov v zgradbi za carinsko pošto in  ca­
rinske urade na glavnem kolodvoru v 
Mariboru od ponudnika N. N.< nepo­
sredno predsedniku licitacijske komi­
sije med 10. in 11. uro dopoldne. Po 
pošti pravočasno došle ponudbe se 
bodo sprejemale s pogojem, ako po­
nudnik v njih navede, da so mu vsi 
pogoji znani in da nanje brez pridržka 
pristaja. Poznejše, nepravilno oprem­
ljene ali brzojavne ponudbe se ne bodo 
upoštevale.

Vsak ponudnik mora v ponudbi iz­
rečno izjaviti, da v celoti pristaja na 
vse splošne in tehnične pogoje ter mora 
položiti kavcijo, katera znaša Din 8000 
za naše, odnosno Din 16.000 za tuje 
državljane.

Kavcija se mora položiti najkesneje 
na dan licitacije do 10. ure dopoldne pri 
mestni blagajni mariborski v Mariboru, 
Slomškov trg 11, v vrednostnih papirjih, 
odnosno garantnih pismih, izdanih po 
denarnem zavodu v smislu čl. 86. za­
kona o državnem računovodstvu in re­
gistriranih v smislu čl. 24. pravilnika 
za izvrševanje določil iz oddelka »B po­
godbe in nabave«. Kavcijo je mogoče 
položiti v gotovini tudi pri Državni hi­
potekarni banki, podružnici v Ljub­
ljani.

0  položeni kavciji prejme ponudnik 
blagajnično položnico. To položnioo, na­
dalje potrdilo davčnega urada o porav­
navi vseh davčnih plačil za preteklo 
četrtletje, odobrenje ministrstva za 
gradbe, da se sme ponudnik udeleže­
vati javnih licitacij in potrdilo pristojne 
zbornice za trgovino, obrt in industrijo 
o sposobnosti je obenem z vročitvijo 
ponudbe predložiti odprte predsedniku 
licitacijske komisije. Pooblaščenci mo­
rajo predložiti poleg tega pooblastilo, 
da smejo zastopati firmo pri licitaciji.

Državna uprava si izrečno pridržuje 
pravico, oddati razpisano delo neglede 
na višino ponujene vsote ali tudi vse 
ponudbe odkloniti brez kake obveznosti.

Vsak ponudnik mora ostati v besedi 
30 (trideset) dni po licitaciji.

Mestno načelstvo mariborsko,
v Mariboru, dne 22. novembra 1933.

*
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Razglas.
Rektorat univerze kralja Aleksandra I. 

v Ljubljani razpisuje mesto steklopihaea- 
•Inevničarja. Steklopihač mora biti spo­
soben ses’ '*~ti in pripremljati apara­
ture, potrebne za anorganske in organ­
ske preparativne namene.

Prošnje je vlagati na rektorat do dne
7. januarja 1934.
Rektorat univerze kralja Aleksandra I. 

v Ljubljani,
dne 22. novembra 1933.

Rektor: dr. Slavič s. r.

Narodna banka 2m 
kraljevine Jugoslavije

S ta n je  2*2. n o v e m b r a  1933. 
Aktiva. Dinarjev

Metalna
podloga . 1.921,580.143-86 ( +  3,653.994'44) 

Devize, ki ni­
so vpodlogi 24,875.229-12 (-j- 2,394.251-69) 

Kovani no­
vec v niklju 246,096.337-50 (+35,589.173 —) 

Posojila . . 2.167,431.559-93 7,921.899-32)
Vrednostni
papirji . . 18,320.000"—

Prejšnji pred-
jemi državi 1.719,403.469-38 ( +  159.378-15)

Začasni pred- 
jemi gl. drž.
blagajni . 600,000.000-—

Vrednosti re-
zervn. fonda 47,074.238-86 ( +  70.986-70)

Vrednosti 
ostalih fon
dov . . .  6,729.431-30 ( +  12.500-—)

Nepremični­
ne . . .  . 161,162.138-83 (-f 44.119-52)

Razna aktiva 218.769.705-61 (4- 2,079.434"41)
7.126.432.654-39

Pasiva. Dinarjev
Kapital . . 180,000.000-—
Rezervni
fond . . . 69,241.109-96

Ostali fondi 8.591.771-73 (-j- 8.030-—)
Novčanice v
ob toku. . 4.200,985.850 — (—56,110.510-—) 

Obveze na
pokaz . . 1.213,029.573-66 +73,118.375-66) 

Obveze z ro­
kom . . . 1.095,240.000-- — 5,320.000-—) 

Razna pasiva 359,344.349-04 1+24,388.122-83)
7.126.432.654-39

Obtok in ob­
veze . . . 5.414.015.423-66 

Celotno kritje . . . 35-49V,
Kritje v zlatu . . . 33-l50/„

Obrestna mera:
po e s k o m p tu ............................................7Vi%
po lo m b a r d u ...........................  .  ,  . 9%

Razne objave
Objava.

2897

Izgubil sem delavsko knjižico, glase­
čo se na ime Romih Martin, ter jo pro­
glašam za neveljavno.
Martin Romih s. r., pekovski pomočnik,

Tržič, Glavni trg št. 5.

*
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Objava.
Izgubil sem izpričevalo V. razreda

5. razredne ljudske šole v Št. Vidu nad 
Ljubljano za 1. 1908./09. na Ime: Subelj 
Leopold, rodom iz Dravelj.

Proglašam ga za neveljavno.
Šubc’* Leopold s. r.

Izdaja kraljevska banska uprava Dravske banovine. Urednik: Pobar Robert v Ljubljani. 
Tiska in zalaga: T iskarna Merkur v Ljubljani; njen predstavnik: 0. Mibalek v Ljubljani.


